
Två f. d. öfverliggare. 
— Kan du tänka dej, bror, att jag i somras under den förbaskade hettan traska' ut en hel half-mil på landet — 

å jag blef så trött å eländig, kan du tänka dej, att jag drack källans klara vatten! 
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I alla moderna former 
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Jämlikar X. 

A G D A M O N T E L I U S . 

Skrömt. 

Jag var väl femton år och en prydnad för gymnasist
föreningen Amicitia, när det här hände. Mina kragar voro 
7,5 cm. höga, och mitt hår doftade af kosmetik, men när 
jag kom hem ti l l Bergslagen om julen och fick fram vad
malsbyxorna och becksömsstöflarna och snusdosan, föllo 
dessa civilisationens välsignelser af mig som löf om hös
ten, och ur min med Ljunglöfs tvåa fyllda trut flödade de 
skönaste provinsialismer. 

Den vintern hade Holmtorparn, som kolade på hem
skogen, suttit af ett olaga älgskytte på hösten, och milorna 
hade blifvit sent tända. Nu måste de rifvas ut i mellan
dagarna. Naturligtvis tiggde jag mig med i det ena utrif-
varlaget och vi togo åt oss femton milor på beting. Laget 
bestod af några skogskarlar, som hade torp här och där 

på skogen, och så min hjärtevän Per-Sammils-Janne och 
jag, och jag skall säga, att vi båda pojkar kände oss nå
got kaxiga, när vi i fyrasnåret på morgonen grenslade 
Sköld och Gulla och med yxorna inträdda mellan ryggen 
och rocken och hvar sitt torfvedsbloss i näfven redo upp 
öfver mossarna ti l l kolskogen. 

Vi hade tur med milorna och knogade för rasten med 
kläm, så att dagen före trettondagsafton hade vi gjort un
dan fjorton milor, och den femtonde tänkte vi ta dagen 
därpå — så trettondagsafton det var. 

Redan från den arla morgonstunden blef det emeller
tid tydligt för hvar och en som gitte tyda tecknen, att det 
ej skulle bli någon välsignelse med den utrifningen. Blossen 
blåste ut för oss på vägen upp till Kråktjärns-gallermilan, 
Janne red ner i ett källhål på Skallermossen och höll på 
att göra af med både Gulla och sig, och fortsättningen blef 
ej bät tre . Vi pojkar körde omkull med vattentunnorna, 
och milan »kastade sig», karlarna brände sönder både 
skinn och kläder, och milan ville aldrig bli släckt. Klockan 
blef både två och tre, och mörkret föll på, innan allt var 
klart, och karlarna stucko yxan under armen och beredde 
sig att stega hem öfver mossarna. 

- Det är la bäst, sa Holmtorparen, att ni pojkar ta 
hem donena i kväll. Vi ska fälle hjälpa er att få allt på 
skakena (skak = ett bredt slädunderrede för hö- och ved-
körning). Snart var det klart, och Per Ols, som skulle 
ligga kvar och vakta kolen, tog fram en liter och sa: 

— Ni får köra åt Rabbasbenningsgränsen, för Natt
tjärn är i n f nå' säker. Jag sir, att trettondagsuren (yr
vädret) börjar, och ni får nog ett helvite, pojkar, så ta er 
en dragnagel, så små ni ä'. 

Hvem kunde vara stoltare än v i : om det också sved i 
munnen, så var det ett erkännande af att vi började bli full
vuxna, och dessutom värmde det skönt i kylan, ty våra 
kläder voro genomblöta och hade börjat stelna ti l l is. 

Så slunko vi ned på Kråktjärns is och läto hästarna 
sträcka på i traf, som om de haft tusen ben. I början gick 
allt bra, men allt efter som kläder och vantar stelnade t i l l 
och spriten upphörde att verka, blef det otrefligare. Blos
sen blåste ut, men vi litade på hästarna, svepte in oss i 
häst täckena och lät det gå för fullt genom skogen: kommo 
vi ej ned på Stormossen, förr än snön utplånat alla spår, 
blef det kinkigt nog. Vi sjöngo alla visor vi kunde för att 
hålla oss morska, men nog visste vi båda två, att vi ej 
kunde komma hem utan äfventyr en sådan dag. Det lät 
då för rasten inte vänta på sig. — Jag körde förut, och 
bäst det var kände jag hur mitt skak skrapade i någon
stans och tvärstannade. Vattentunnor, kolhackor, bränder 
från blosset och jag kastades i en hög i snön, tömmarna 
gledo ur mina stelnade fingrar, och sen blef allt mörkt. 
Så hörde jag Gulla torna mot mitt åk och kunde förstå, 
att Janne och hans lass drabbades af samma öde. Så snart 
vi kommit på benen, blef det att fråga om tändstickor — 
de voro genomblöta och hopkälade. 

— V i får försöka i mörkret , blir någon hacka kvar, så 
kan inte fan hjälpa't. Janne svor för att låta morsk. 

— Hvar ä' Sköld? Kors i Jösse namn, selen hade 
gått sönder, hästen hade kommit lös, och nu var han på 
väg hem ensammen. 

- Bara han inte går åt Natttjärn och lägger ner sig, 
då får vi af inspektorn. 

Nu hade vi nästan gråten i halsen, men det kunde ej 
hjälpas: hem skulle doningarna. Vi lastade så godt vi 
kunde, bundo ihop båda skaken med ett järngrimskaft och 
hoppades, att den trogna Gulla skulle ta oss hem med dub
belt lass. Så knogade vi vidare. 

Stormossen låg så hvit och jämn soin ett lakan, och 
endast genom att en af oss larfvade före och kände med 
fötterna efter den hårda vägen, lyckades vi hålla rät t 
kurs. Nu började krafterna och humöret tryta, och fort 
gick det just inte, i all synnerhet som det bakre skaket 
välte gång på gång och vi måste lasta om. Inne i skogen 
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sedan 1643 — af endast ren druf-cognac. (Världens äldsta Cognacshus.) 
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